	Prooemium in Librum De Vita Longa 
	Vorwort zum Buch "Über langes Leben" 

	1 Marsilius Ficinus Florentinus Philippo Valori, civi optimo atque nobilissimo, S. D. 
2 Quanquam Plato noster genio suo vivit et victurus est (ut arbitror), dum mundus ipse vivet, meus me tamen genius huc semper impellit, ut post divinum cultum ante omnia Platonis vitae prospiciam. 3 Ad hoc ipsum iamdiu nobis aspirat prae ceteris Medica domus. 4 Ad idem conspiras et tu, mi Valor, Medicum amicissimus et Platonicae gloriae atque disciplinae admodum studiosus. 
5 Quam ergo vitam Platoni semper exopto, eandem opto Medicibus similemque Valori. 6 Quamobrem hortor et obsecro te, mi Valor, ut, quanta semper opera gloriae Platonicae faves, tanta aliquando diligentia praecepta haec nostra de vita producenda legas atque serves. 7 Quibus diu vivens resurgenti nuper disciplinae Platonis diutius una cum magnanimo Laurentio Medice patrocinari possis. Vale. 
	1 Marsilius Ficinus aus Florenz grüßt Filippo Valori, den besten und sehr vornehmen Bürger. 
2 Obwohl unser Plato infolge seines Genies lebt und, wie ich glaube, weiterhin leben wird, solange die Welt besteht, treibt mich dennoch mein Genie dazu an, nach der Verehrung Gottes vor allem anderem fürs Weiterleben Platos zu sorgen. 3 Genau zu diesem hält uns schon lange - vor den übrigen - das Haus der Medici an. 4 Zum selben feuerst auch du, mein Valor, mich an, du bester Freund der Medici und eifriger Verfechter platonischen Ruhms und platonischer Lehre.
5 Welches Leben ich also ständig dem Plato wünsche, dasselbe wünsche ich den Medici und ein gleiches dir, Valor. 6 Deshalb bitte ich dich, mein lieber Valor, inständig, im gleichen Maß Sorgfalt aufzubringen, um diese meine Vorschriften zur Lebensverlängerung zu lesen und sie zu bewahren, wie du Mühe aufbringst, dem Ruhm Platos zu dienen. 7 Mögest du mit ihrer Hilfe lange leben und die neuerdings wieder auferstandene Lehre Platos zusammen mit dem großherzigen Lorenzo de Medici recht lange beschützen. Leb wohl! 


